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RESUMO
Simsim sim simsim sim simsim sim simsim simsim sim simsim sim simsim sim simsim simsim simsim sim simsim. Simsim simsim sim simsim simsim simsim simsim simsim sim simsim. Sim simsim simsim sim simsim simsim sim simsim sim simsim simsim simsim simsim sim simsim simsim simsim simsim simsim simsim sim simsim sim simsim.

Palavras-chave e/ou descritores: apresentar 5 (cinco) palavras, referentes ao conteúdo, escolhidas do próprio texto.
1 INTRODUÇÃO (1 página)
Nos dias atuais, bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. O instituto se coloca no mundo jurídico bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá.

Em decorrência desta realidade, a questão a ser respondida neste trabalho é: bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá?
Pretende-se, de modo geral, bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá. Especificamente, anseia-se bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá.

Justifica-se a escolha do tema bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá.

Opta-se pelas pesquisas bibliográfica e documental bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá.

2 DESENVOLVIMENTO

2.1 Breves antecedentes
Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá blá.

Segundo Hans Kelsen, isto se explica porque paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.
 A partir desta reflexão, salienta o autor, mais adiante: “[...] citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”
 Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá.
Em caminhos diferentes, dispõe Silvio Valle, a respeito: “[...] citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”
 Mas, a convicção de Kelsen se faz presente quando reafirma ser paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.
 Bábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá.
Por outro lado, ouve-se o ressoar das palavras de Sílvia Mota quando afirma: “[...] citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá bláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá.

2.2 Conceito e natureza jurídica

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blábláblábláblá bláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá. Este pensamento encontra-se nas palavras de Kelsen: “Citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá.

2.3 Posição doutrinária e jurisprudencial

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá.

Neste sentido, é opinião de John Rawls que: “Citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”
 Conquanto seja difícil aceitar este posicionamento, insiste o autor: “Citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá blábláblábláblá.

Paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá. Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá.
A jurisprudência traz soluções bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá. Cita-se o exemplo do Tribunal de Justiça do Estado de São Paulo, quando, em 1995, exara que paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.
 Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá.
Outra interessante decisão, desta vez proveniente do Tribunal de Justiça do Estado do Rio Grande do Sul, diz respeito à paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase paráfrase.
 Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá.
Com relação à jurisprudência, Ramón Martín Mateo afirma: “Citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas citação até três linhas.”

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblá. Bláblá bláblá blá blábláblá bláblá blá blábláblá bláblá blá blábláblá.
3 CONSIDERAÇÕES FINAIS (1 página)
Em decorrência do exposto, pode-se concluir que bláblá bláblá bláblá bláblá blá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá.

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá. Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá.

Bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá blábláblábláblá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blá blábláblábláblá bláblá bláblá bláblá bláblá blá blábláblá.
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